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Αλαπαπκέλνο ζην πξάζηλν 

ηνπ δάζνπο, 

ζην πνπιί πνπ πξνζθαιεί ην αιθάβεην, 

ζηηο αηωξνύκελεο ζηαγόλεο ηνπ λεξνύ, 

γξάκκαηα 

πέξαλ ηεο ελλνίαο 

ηξππωκέλα κέζα ζηα θύιια, 

όπωο κία αλάιαθξε αλάζα 

πνπ θαηεπλάδεη  

ηνπο ζθνηεηλνύο ρείκαξνπο 

ηνπ ιόγνπ. 

 

Γύξηζε ζε κέλα παξζεληθή επίθιεζε 

κε ηε κνξθή 

κηαο γλήζηαο αληήρεζεο 

πνπ δηαηξππά ηελ θαξδηά  

θωηίδνληαο ηε κε επηθνηλωλία 

αλαηξώληαο ηα όξηα πνπ ν άιινο θαζηεξώλεη  

όηαλ απνθαίλεηαη. 

 

Καη ζπ, θνπξαζκέλν ζηόκα, 

ζηέξμε ζηελ αθνή  

ηνπ κπζηηθνύ ηωλ θπκάηωλ  

θαη κάζε  

ηελ δηαθάλεηα. 
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*Translated by Argyris Nicolaidis. 

 


